
Milo

Artnr: IM00186 Version: 2017/04

sv en fi

Symbolförklaring - Symbols

83

16
20

110(mm)

Ø70

107124

110

83

107

16
20

Ø70

142

(mm)

E-nr Benämning 
Name

LED-färg
LED color

Färg
Color

Effekt
Effect

77 011 28 Milo I 3000K Vit
White
Valkoinen

5,5W ± 5%

77 011 29 Milo I 3000K Antracit
Anthracite
Antrasiitti

5,5W ± 5%

77 011 30 Milo I 3000K Grå
Grey
Harmaa

5,5W ± 5%

77 011 31 Milo II 3000K Vit
White
Valkoinen

7,5W ± 5%

77 011 32 Milo II 3000K Antracit
Anthracite
Antrasiitti

7,5W ± 5%

77 011 33 Milo II 3000K Grå
Grey
Harmaa

7,5W ± 5%

Milo I Milo II Milo I Milo II

30°

30° 30°

IP55 LED230V

Uppfyller kraven enligt EN-60598.
Confirms EN-60598. 
Täyttää standardin EN 60598 vaatimukset.

IP55
Spolsäkert utförande och delvis skydd mot inträngande damm eller vattenånga. För fuktiga och 
våta miljöer.
Protection against dust and flush proof protection against flushes from all directions.
Suihkuvedenpitävä ja pölyltä suojattu malli kosteisiin ja märkiin tiloihin.

Källsorteras som elskrot.
The WEEE symbol, indicating separate collection for WEEE - Waste of electrical and 
electronic equipment, consists of the crossed-out wheeled bin. 
Lajitellaan sähköromuksi.

Anger skyddsklass, klass I, för jordad anslutning.
Specifies the safety class, class I, for earth connection.
Ilmoittaa suojausluokan, luokka I, maadoitettu.

LED
LED-ljuskälla.
LED light source 
LED-valonlähde.

230V
Anger driftspänning.
Working voltage.
Käyttöjännite.

Avsedd både för inom- och utomhusbruk.
Intended both for indoor and outdoor use.
Valaisin soveltuu sekä sisä- että ulkokäyttöön.
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Brun
Brown
Ruskea

Blå
Blue
Sininen

Grön/Gul
Green/Yellow
Vihreä/Keltainen

SÄKER INSTALLATION 
Läs dessa instruktioner före installationen påbörjas och lämna den vidare till brukaren av anläggningen. Armaturen skall installeras av behörig installatör och enligt gällande föreskrifter.  Se till att spänningen är 
frånslagen före installation eller underhåll.  Installera armaturen enligt  beskrivningen nedan. 

SIKKERHEDSVEJLEDNING 
Læs denne vejledning omhyggeligt, inden monteringen påbegyndes, og gem den til fremtidig reference. Belysningsarmaturet skal monteres af en autoriseret elektriker og i overensstemmelse med lokale 
love og regler. Sørg for, at strømmen er slået fra, inden monteringen eller vedligeholdelsen påbegyndes. Monter som beskrevet herunder. 

SAFETY INSTRUCTIONS
Read these instructions carefully before commencing installation and retain for future reference. The luminaire should be installed by a licensed electrician and in accordance with local regulations. Make 
sure that the power is off before installation or maintenance. Install as described below.

INSTRUKCJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA
Należy się uważnie zapoznać z instrukcją i zachować ją na przyszłość. Oprawę oświetleniową powinien zainstalować uprawniony elektryk zgodnie z miejscowymi przepisami. Przed 
instalacją lub konserwacją wyłączyć zasilanie. Zainstalować zgodnie z poniższym opisem. 

TURVALLISUUSOHJEET
Lue nämä ohjeet ennen asentamista, ja luovuta ohjeet valaisimen seuraavalle käyttäjälle. Valaisimen saa asentaa valtuutettu asentaja voimassa olevien määräys ten mukaisesti. Varmista, että jännite on 
kytketty pois päältä ennen asennusta ja huoltoa. Asenna valaisin jäljempänä olevan kuvasarjan mukaisesti. 

SICHERHEITSANWEISUNGEN
Lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig, bevor Sie mit der Installation beginnen, und bewahren Sie sie für späteres Nachschlagen auf. Dieses Leuchtmittel muss durch einen lizenzierten Elektriker im 
Einklang mit den örtlichen Vorschriften installiert werden. Stellen Sie vor Installations- oder Wartungsarbeiten sicher, dass keine Spannung mehr anliegt. Führen Sie die Installation wie nachstehend 
beschrieben durch.

SIKKER INSTALLERING
Les disse instruksjonene før du starter installeringen, og gi den deretter videre til anleggets bruker. Armaturen skal installeres av en godkjent installatør og i henhold til gjeldende lover og regler. Sørg for at 
strømmen er koblet fra før installering og ved vedlikehold. Installer i henhold til beskrivelsen. 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lisez attentivement ces consignes avant de commencer l’installation. Pensez également à vous y reporter ultérieurement. Le luminaire doit être installé par un électricien agréé, conformément à la régle-
mentation locale. Veillez à couper le courant avant l’installation et toute opération de maintenance. Suivez la procédure d’installation ci-après. 
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